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ITALIANO
CARATTERSITICHE:
Compatibile con tutti i bauletti MONOKEY®. Da utilizzare in abbinamento alle piastre MONOKEY®
Serratura Security Lock
Ruote con cuscinetti, antirumore, e sostituibili all’occorrenza
Maniglia estraibile di lunga escursione

INGLESE
CHARACTERISTICS:
Compatible with all MONOKEY®  topcases. To be combined with a MONOKEY® fitting plate
Security Lock system
“Anti-noise”, replaceable padded wheels 
Handle with long retractable extension 

FRANCESE
CARACTÉRISTIQUES:
Compatible avec tous les top case MONOKEY®. Commander les platines MONOKEY®.
Equipé d’une serrure de sécurité
Roulettes anti-bruit sur palier,  remplaçables 
Poignées rétractable avec long déploiement  

SPAGNOLO
CARACTERÍSTICAS:
Compatible con todas las maletas MONOKEY®. A combinar con la parrillas MONOKEY®.
Cerradura Security Lock
Ruedas con cojinetes, anti-ruido, y reemplazables si es necesario
Asa extraíble de larga extensión

TEDESCO
BESONDERE MERKMALE:
Kompatibel mit allen Monokey Topcases. Zu montieren mit allen MONOKEY® Platten .
Security Lock System
Gepolsterte und auswechselbare Räder
Ausziehbarer Griff

PORTOGHESE
CARACTERISTICAS:
Compativel com todos os baús traseiros MONOKEY®. Para ser combinado com bases MONOKEY®.
Chave Security Lock System
Rodas Alcochoadas antí-ruido, substituiveis.
Alça com extensão longa retrátil
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PUSH
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PUSH

REMOVE

AND
PULL
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Italiano:
Prima di mettersi in marcia, estrarre la chiave dalla serratura, e chiudere completamente il manico estraibile sino a 
sentire lo scatto di aggancio.

Inglese:
Before riding off, pull the key out of the lock and completely close the removable handle until it clicks into place

Francese:
Avant de rouler, retirer la clef de la serrure et rentrer completement la poignée amovible jusqu’à entendre le clic de mise 
en place fermée

Spagnolo:
Antes de iniciar la marcha, retirar la llave de la cerradura, y cerrar completamente el asa extraíble hasta oír  el clic de 
enganche

Tedesco:
Bitte nehmen Sie vor der Fahrt den Schlüssel aus dem Schloss und lassen Sie den abnehmbaren Griff komplett einra-
sten.

Portoghese
Antes de dirigir, remover a chave da fechadura, e cerrar totalmente a maçaneta removivel ate ouvir o clique do gancho.


